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اللخص

منتجات فئة ف للعربية بللغة لرتاجر )٢٠٢٥(.دساء بغوس ددياس ممد اارينتب،
علم ى لوساء علم )درلسة ىمعانيها دشكالا : توووبيدي تطبيق ف ىللعمرة للج
جامعة لسنسانية. ىللعلوم للدلب ولية ىددبا. للعربية لللغة قسم لللدللة(.
ومال للدوتور لوستاذ )١( لرشرفان: سورلبي. للكومية لسسلمية دمبيل سونن

لراجستي. فرلنك, دحد لوستاذ )٢( لراجستي، يوسف,
ف ىللعمرة للج منتجات فئة ضمن للعرب للطابع ذلت لرتاجر دساء للدرلسة هذه تتناىل
)للسيمانتك ىللدللة )لونوماستيكا( لوساء :علم منظورين من توووبيدي، منصة
ىفقما دللتا تليل إل بسضافة لوساء، لذه ىللمويبية لللغوية للبنية تديد إل (ىتدف

للدللة. علم ف للرحن عبد للقاهر عبد لنظرية
للعربية، لللغة ف دساء من تتكون لرتاجر دساء معظم دن للدرلسة نتائج دظهرت ىقد
دناط سبعة ىقجدت .وما لوفعال لستخدلم دىن ىلسضافة، للنسبة، للمع، لرفرد، بصيغ
لورقام لستخدلم جانب إل ىلسنليزية، لسندىنيسية، للعربية، بي لللغوي للدمج من
هوية- :دين-رىحي، دللية دناط دربعة لوساء تعكس للدلل، للانب .من ىللرموي
:دللة هي دللية دنولع خسة إل بسضافة ىسلع-منتجات، مكان-موقع، صفة،
لصطلحية– ىدللة تصورية–ترلبطية، دللة إشارية، إشارية–غي دللة معجمية–نوية،

لرثلية. للدللة على دمثلة ىجود عدم رغم مثلية،
تعكس دين، اابع ىذلت ىىلضحة قصية دساءم يفضلون لرتاجر دصحاب دن ىتبي
تطوير ف علمية مساهة للدرلسة هذه .ىتقعد للتجارية ىللسملتيجية لسسلمية للوية
للقتصاد مارسات ف للدلل للفهم ىتعميق للرقمي، للسياق ف لوساء علم دباث

لسسلمي.

توووبيدي، للعربية، لللغة لرتاجر، دساء للدللة، علم لوساء، :علم الفتاحدة الالمات
ىللعمرة للج
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ABSTRACT

Hariyanto, Moh Adhimas Bagus )2025(. Arabic-Named Stores in the Hajj and
Umrah Category on the Tokopedia Application )An Onomastics and
Semantics Study(. Department of Arabic Language and Literature, Faculty
of Adab and Humanities, UIN Sunan Ampel Surabaya. Advisors: 1( Prof.
Dr. phil. Kamal Yusuf, SS, M.Hum 2( Ahmad Frank, MHI.

This study examines Arabic-named stores within the Hajj and Umrah
product category on the Tokopedia e-commerce platform from the perspectives of
onomastics and semantics. The primary aim of this research is to identify the
linguistic forms and naming structures )onomastics(, as well as to analyze the
meanings contained within the store names )semantics( using Abdul Chaer’s
semantic theory.

The research employs a qualitative descriptive method with documentation
techniques and semantic analysis. The findings reveal that most store names use
Arabic nominal forms, including singular, plural, nisbah, and idhafah constructions,
with no instances of verbs. There are seven language combination patterns,
including Arabic, Indonesian, and English, along with the use of numbers and
symbols. Semantically, the store names convey four structural meanings )religious-
spiritual, identity-characteristic, place-location, and goods-product( and five types
of meanings: denotative-connotative, lexical-grammatical, referential-
Nonreferential, conceptual-associative, and idiomatic-proverbial, though no
proverbial meanings were found.

The study shows that store owners tend to choose short, direct, and
religiously meaningful names, reflecting Islamic identity and branding strategies.
The results are expected to contribute to the development of Arabic onomastics in
the digital context and to enhance semantic understanding within Islamic economic
practices.

Keywords: onomastics, semantics, store names, Arabic language, Tokopedia, Hajj
and Umrah.
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ABSTRAK

Hariyanto, Moh Adhimas Bagus )2025(, Nama-nama toko berbahasa arab pada
kategori haji dan umroh di aplikasi Tokopedia )kajian Onomastika &
Semantik(. Program studi Bahasa dan Sastra Arab, Fakultas Adab dan
Humaniora, UIN Sunan Ampel Surabaya. Pembimbing : 1( Prof. Dr. phil.
Kamal Yusuf, SS, M.Hum 2( Ahmad Frank, MHI

Penelitian ini mengkaji penamaan toko berbahasa Arab pada kategori
produk haji dan umrah di platform Tokopedia dari perspektif Onomastika dan
Semantik. Tujuan utama penelitian ini adalah untuk mengidentifikasi bentuk
Linguistik dan struktur penamaan )Onomastika(, serta menganalisis makna-makna
yang terkandung )Semantik( dalam nama-nama toko tersebut. Penelitian ini
menggunakan metode deskriptif kualitatif dengan teknik dokumentasi dan analisis
makna berdasarkan teori Semantik Abdul Chaer.

Hasil penelitian menunjukkan bahwa mayoritas nama toko menggunakan
bentuk nomina dalam bahasa Arab, termasuk bentuk tunggal, jamak, nisbah, dan
struktur idhafah, tanpa ditemukan verba. Terdapat tujuh pola kombinasi bahasa
yang mencakup bahasa Arab, Indonesia, Inggris, serta penyertaan angka dan simbol.
Dari sudut pandang Semantik, nama-nama toko mengandung empat struktur
makna )religius-spiritual, identitas-sifat, tempat-lokasi, dan barang-produk( serta
lima jenis makna: Denotatif-Konotatif, Leksikal-Gramatikal, Referensial-
NonReferensial, Konseptual-Asosiatif, dan Idiomatik-Paribahasa, meskipun makna
Paribahasa tidak ditemukan.

Penelitian ini menunjukkan bahwa pemilik toko cenderung memilih nama
yang singkat, bermakna langsung, dan religius, mencerminkan identitas Islam serta
strategi branding. Hasil penelitian ini diharapkan menjadi kontribusi bagi
pengembangan kajian Onomastika Arab dalam konteks digital serta pemahaman
Semantik dalam praktik ekonomi keislaman.
Kata kunci: Onomastika, Semantik, nama toko, bahasa Arab, Tokopedia, haji dan
umrah.
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